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AHHOTAIIUA

B crarbe ommcanbsl 3Tanel U CHOCOOBI PabOTHI HaJ YBEJIUYEHHWEM CJIOBAPHOTO 3araca
CTYJCHTOB IOPUAMYECKUX (PAKyJIHTETOB B MPOIIECCe M3YUYCHUS JIAThIHU. [IpeacraBieH yueOHbII
PYCCKO-JIAaTUHCKHUM CJIOBaph KOPUIMYECKUX TEPMUHOB U KPBUIATHIX BBIPAXXEHUW, CTPYKTypa U
METOJIMYECKUI KOMIIOHEHT KOTOPOTO CHOCOOCTBYIOT (OPMHUPOBAHUIO MPOPECCHOHATHHOTO
JIEKCUKOHA OyAyIIMX FOPHUCTOB HAa OCHOBE KOMIETEHTHOCTHOTO M aCCOIMATUBHOTO TMOIXOOB.
ABTOp OTMEYAET, YTO M3YyUYECHHUE JIATUHCKOIO S3bIKA, €r0 JEKCUKH, TPAMMAaTHUYECKON CHUCTEMBI,
(bpazeonorun mpeacTaBisieT o000 BaKHBI M HEOTHEMJIEMBbIH KOMIOHEHT IOPUAMYECKOTO
oOpazoBanus. OmucbiBaeMass B JaHHOW CTaThe METOAMKA SIBISETCS MPO(decCHOHATBHO-
OPUEHTUPOBAHHBIM OOYYEHUEM JATHHCKOMY SI3BIKY, YKPEIUIIET MEXIUCIUTIIMHAPHBIC CBSI3H,
XapaKTEPU3YETCs KOMIUIEKCHOCTBIO, CIIOCOOCTBYET OCBOCHHMIO JIATUHCKHX adopu3MOB U
CTAaHOBJICHHUIO MPO(ECCUOHATBHOTO JIEKCUKOHA. METOIMYECKHil BEKTOp — JIATUHCKHM S3BIK BO
B3aMMOCBSI3M C  pPEUEBOM  JEATEIbHOCTHIO  IOPHUCTA  COOTBETCTBYET  TpeOOBaHUSAM
KOMITETEHTHOCTHOTO MOAX0/1a B 00y4eHUHU OYIyIIX CHEIUAINCTOB B cepe IOPUCTIPYACHIINH.

J sl HUTHPOBAHUS B HAYYHBIX HCCIeT0OBAHUAX
Kono6koBa A.A. VYueOHBI pyCCKO-TaTUHCKHM CIIOBapb IOPUANYECKUX TEPMHHOB U
KPBUIATHIX BBIpaKEHUI: MeToauueckuid actiekT // [lemarorndeckuii xyprain. 2019. T. 9. Ne 3A.
C. 208-215.

KaroueBbie cjioBa
KoMmeTeHTHOCTHBI TIOJIX0/, AaCCOIMATHBHBIN TMOJXOJ, YYEOHBIH PYCCKO-TATHHCKHI
CIIOBaph, OpUINIECKAs] TEPMUHOIIOTHS, JJATUHCKHUE KPBUIAThIC BRIPAXKEHUS, TPOPECCHOHATBHBIN
JIEKCUKOH, KOMILJIEKC KOMMYHUKATUBHBIX 3aIaHUM.

Anastasiya A. Kolobkova

Publishing House "ANALITIKA RODIS" (analitikarodis@yandex.ru) http://publishing-vak.ru/


mailto:akolobkova@yandex.ru

Theory and methods of professional education 209

Beenenue

BaXHBIM ¥ HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM IOPUIMYECKOT0 OOpa30BaHMS SIBIISCTCS H3y4YCHHE
JATUHCKOTO $3bIKA, €r0 JIEKCHKH, TPaMMaTH4YeCKONH CHCTEMBbI, (pa3eooruu, ayTeHTUYHBIX TEKCTOB
pedeii opaTopoB ApeBHUX BpeMeH. V3ydeHue NaTbIHU JaeT BO3MOXKHOCTb Oy IyIIIUM IOpUCTaM OCBOUTD
IOPUINYECKYI0 TEPMHUHOJIOTHIO MEXIyHApOTHOTO MpaBa, MOJHEe U TITy0xkKe U3yuYuTh PUMCKOE MPaBO
KaK KOHLEHIIMIO OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHH, KaK CHUCTEMY, B KOTOPOIl «CIIOBO OpaTtopa, pOBHO KaK U
"OykBa 3aKoHA", TPHU3HAETCA TOW AKTHBHOM MOJENBIO, KOTOpas CIOCOOHA MOJYMHUTH cebe
OOIIIECTBEHHOE CO3HAHKE M YKPOTHTh Xa0C MHOTOIBETHOM sku3Hm» [Hucenbaym, 2003, 10]. Pumckoe
MPaBO KaK OJIHO U3 IIABHBIX JOCTHUKCHHUM aHTHYHOUN KYJIbTYPBI OBUIO MPU3HAHO U TPUHSATO HAPOJAMH,
noOeIMBIIMMH PUMCKYI0 uMnepuio. CTaB OCHOBOW 3amagHON IOPUAWYECKON KYJIBTYpPhI, PUMCKOE
MIPaBO PACIPOCTPAHSIIOCH U U3y4ajoCh OCPEACTBOM JIATUHCKOTO SI3bIKA, KOTOPBINA CTYIEHTHI TOJKHBI
YCBOUTh C TEpBBIX JHEH oOydeHus. ['TyOWMHHBIA CMBICT U JTUMOJOTHS 0a30BBIX TEPMHHOB
IOPUCTIPYJICHIINY TOCTUTAIOTCS Ha 3aHATHSX IO JIATHHCKOMY S3BIKY, TJ€ OOydYaromuecs ydarcs
BBISIBJISITH, [IOHUMATh, OCMBICIICHHO U3y4aTh JIATHIHb KaK S36IK PUMCKOTO IpaBa.

OcBoeHre JaTMHCKOW adOPUCTUKH TOMOTAaeT CTYyJIEeHTaM-IOpUCTaM OCO3HAaTh 3HAYHMMOCTh
apryMEHTHPOBAHHOTO YCTHOTO CJIOBa, €r0 BO3JCICTBHE Ha CIYIIAIOUINX, MOTPY3UTHCA B Ty chepy
3HaHUS, KOTOpas Jajia Pa3sBUTHE IOPHIUYECKOMY SI3BIKY — CHCTEME, «B KOTOPOH SI3BIK SIBISETCS
cpencTBoM peanu3zanuu npasa» [lenenés, 2012, 218]. «}Opuandeckuii s3bIk — KOPIIOPATUBHBIH, HO,
B OTJIMYHE OT S3bIKA JIPYTHX KOPIOPALHiA, KaK IPABUII0, UCKaKEHHOTO, a TO M CEKPETHOTO, OH BCEr/a
OBLIT U IOJKEH OCTaThCs CPEICTBOM OOIIIEHUS, TOHATHBIM Jake MUHUMAIIBHO 00pa30BaHHBIM JTHOISIM)
[Temuos, 2014, 24].

JTanbl ¥ cOCo0bI padoThI HA/I YBeJIMUYCHUEM
CJI0BAPHOIO 3a1aca B Ipouecce H3y4eHUs JATbIHU

BnaneHHe IOPUINYCCKUM SA3BIKOM IMOAPA3YMEBACT 3HAHNEC U YMCCTHOC UCITIOJIB30BAHUC JIATUHCKUX
KpBLJIAaThIX BBIPAKEHUH C IENIbI0 MOJATBEPXKAECHUS CBOEH MBICIH, NMpHUAAaHUS OOJNbIIeH 3HAYMMOCTH
CYXJIEHUSIM, TOCKOJIbKY YIoTpeOieHue adopu3MoB B CyJeOHOM JUCKypce BHYILIA€T TOBEpPHE K
ckazaHHoMy. lluTupoBaHME NAaTMHCKUX HW3PEUEHMM MNpUAaeT CcyAeOHOW pedyd aBTOPUTETHOCTD,
HEOCTIOPUMOCTb, OIIPEIEIICHHBII BeC.

Jns  mpaBoBeOB  BIAJCHHWE  JIATUHCKMMU  IOPHJIUYECKUMH  TEPMHMHAMH,  JIEKCHKO-
rpaMMaTUYeCKUMU CPEJICTBAMM, JIATUHCKOM adopHCTHKOM paccMaTpuBaeTcsl Kak I10Kas3aTellb
MIPUHA/IIEKHOCTH K PO eCCHOHAaTbHOMY COOOIIECTBY, HEOThEMIIEMOE YCI0BHE MPOodheccHnoHaNbHOM
KOMIICTCHIINHU. Bna)]eHHe JJATUHCKUM A3BIKOM IOPUCTAMH MMPUAACT 3HAYUMOCTH UX JOBOJAaM, a 3TO, B
CBOIO OUE€pE/Ib, SIBIIETCS (PAKTOPOM, BIUSIOMIMM Ha Pe3yJbTaTUBHOCTD IOPHINYECKOTO IUCKypca MpU
cyneOHBIX pazOuparenbcTBax. B yueOHOM mporecce Mpu OCBOGHHMH AMCHUIUIMH «OpaTopckoe
HCKYyCCTBO IopucTa», «llpaBoBas putopuka», «llpaBoBas aprymMeHTanus» 3HAHHE JIATHHCKUX
BBIDAKCHNH Tarke >kemarenbHO. OCBOEGHHE JIATHHCKOW JIEKCHKH TIOJIE3HO JUIS IOPUCTOB U C
npoeCCUOHATILHOM, U C TUHTBUCTHYECKON TOUYEK 3PEHUSI.

Jnis penioaBaTesiel JaTbIHA BaKHA M METOJIMUECKasi COCTABIISIONAs Bopoca. MHOTHE TEpMUHbI
MUMEIOT PKBHBAJICHTHl B PYCCKOM M HM3Y4aeMOM HMHOCTPAaHHOM SI3bIKE (AQHIJIMICKOM, (ppaHIry3cKoM,
UTAJBSTHCKOM, UCTIAHCKOM 1 11p.). PopMupoBanne npodecCHOHAIBHOTO JEKCUKOHA, KaK M HHOSI3BIYHON
KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIMH, HAa OCHOBC JIATBIHU ABJIACTCA IOKA3aTCJICM TOT'O, YTO HHOCTPAHHBIC
SI3BIKA OCBAWBAIOTCS] CUCTEMHO.
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OOy4eHue JaTHMHCKOMY S3bIKY HEOOXOJIMMO OCYIIECTBISITh Ha OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHOTO
MOJIX0/1a, IIOCKOJIbKY «KOMIIETEHITUS — TO HOPMaTHBHOE TPeOOBaHUE K 00pa30BaTEeIbHON MOATOTOBKE
o0yyaemoro, HeoOxonumoe 11t ero 3(h(HEeKTUBHONW M MPOAYKTUBHON JIEATETLHOCTH B ONpPEIeIICHHON
chepe» [Xyropckoit, 2017, 85]. JlanHas IUCHMIUIMHA COJACHCTBYeT (DOPMUPOBAHHIO TaKOMH
OOIIEKYJIbTYpHOU KOMIIETEHIIH, KaK CITIOCOOHOCTh K KOMMYHHUKAIIUH B YCTHOM M MMCbMEHHOM (hopMax
Ha PYCCKOM W HMHOCTPAHHOM SsI3bIKaxX ISl PEIICHHs 33]ad MEXJIMYHOCTHOTO U MEKKYJIBTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHS, a TaKXe TaKUX OOIEnpOoPecCHOHANbHBIX KOMIIETCHIIUH, KaK CIOCOOHOCThH
JIOTHYECKU BEPHO, apTyMEHTHPOBAHHO M SICHO CTPOUTHh YCTHYIO U MHCbMEHHYIO PEeub, CIIOCOOHOCTD
BJIaJIETh HEOOXOAMMBIMH HABBIKAMU NIPOPECCUOHATILHOTO OOIIEHUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

dopmupoBanue  MPo(PEeCcCHOHAILHOTO  JICKCMKOHA  OyAyIIMX  FOPUCTOB  HAa  OCHOBE
KOMIIETEHTHOCTHOT'O [TO/IX0/Ia MO[pa3yMeBaeT MPAKTHICCKYI0 H KOMMYHHUKATHBHYIO 000CHOBAaHHOCTh
nojaun yueOHoro matepuaia. [Ipu 5TOM HOBOE Yepe3 acCOIMATUBHBIC CBSI3U JIOJIKHO COOTHOCUTRCS €
W3BECTHBIM. B ATOH CBSI3M MPOIECC OCBOCHUS JIATUHCKOW JICKCUKU M YCTOWYHMBBIX BBIPAKCHUN
11eJIeCO00pa3HO OPraHM30BaTh TAKXKE W HA OCHOBE AacCOIMATUBHOIO IIOJXO0Ja, TPUYEM CJEIyeT
OPHEHTHPOBATHCSI HAa aCCOLMAIIMH 10 CXOJCTBY — Kak OoJyiee YHUBEPCAJIbHbIC, MOHSATHBIC IS BCEX.
[Ipemiaraemas MeToaMKa OOydYEHHUS BKJIFOYACT YETHIPE OSTama OCBOCHHS JIEKCHYECKHUX CIUHMII,
MOTIOJIHEHHSI CJIOBAPHOT'O 3ariaca, OCHOBAHHBIX Ha aCCOIMAIIMSIX 10 CXOJCTBY: TPAHCIMTEPALMOHHBIMH,
MOKMCK COOTBETCTBUH, SI3BIKOBASI IOTAJ/IKA, TIOUCK YaCTHBIX ACCOIUAIIHA.

Tak, Ha HaYaJILHOM 3Tare 00yYCHHS — 03HAKOMHUTEILHOM, HJTH TPAHCJIUTEPANHOHHOM, CTYICHTHI
OCBaWBAIOT JICKCHUKY, MMEIOIIYIO0 aHAJIOTH, 3aMMCTBOBAHHS B POJTHOM SI3bIKE, OTIMYAOILYIOCS JIHIIb
HanrcanueMm JaruHuiiei. Hampumep: advocatus, arbiter, argumentum, auditor, deportatio,
discriminatio, facsimile, factum, lacuna, occupatio u ap. TIpu 3TOM 3aKperUIsIFOTCS TPaBUIa YTCHUS Ha
JIATUHCKOM SI3bIKE, aKTHBU3HPYIOTCSI (POHETHUECKUE HABBIKH.

Jlanee, Ha 3Tane MOMCKA COOTBETCTBHIA, BBOIATCS JATUHCKUE CJIOBA U BBIPAKCHHS, KOTOPBIC
MOTYT OBITh 3HAKOMBI, OBLTH KOT/1a-TO YCIIBIIIAHBI, IPOYNTAHbI, HCIIOIB3YIOTCS B IUCKYPCE HA POTHOM
sI3bIKE: Persona grata — skenaTelbHas JTMYHOCTh, MPUEMIIeMasi KaHAUIaTypa, JIHII0, TOJIb3YIoIeecs
J0BEepHeM; Persona non grata — HexenaTellbHas JUYHOCTh, JIUIO, HE TOJIB3YIOLICECs JOBEPUEM U
pacroyio)keHrueM, O(GHIUANBHBIA  JUIUIOMATHYECKUN  TPEACTABUTENb, YTPATUBIIAN JOBEpHE
MIPAaBUTENIbCTBA CTPAHbI, B KOTOPOM OH aKKPEIUTOBAH, U MOJUICXKAIIMi OT3bIBY; NOta — 3HAK, OTMETKA,
3alicKa, MMChMO, HOTA (IUIUIOMaTHYecKas); a Priori — u3 mpeaiecTBYIONIEero, A0 OMbITa, 3apaHee;
memorandum — MemopaHayMm; CasuS — ciydvaid, coObITHe; Securitas — Oe3omacHocTh; In facto —
dakTHUecku, Ha camMoM jeine; e jure — ropuauyYecKd, Mo mpaBy; IN Statu qUO — B COCTOSIHHH,
CYIIIECTBYIOIIEM TEIEPh; 0€3 M3MEHEHHIT; B OJTHOM U TOM K€ COCTOSHUH H JIp.

Ha cnenytomem stane, Ha3pIBAEMOM ITANOM SI3LIKOBOI 1OTaJIKH, BBOJAUTCS JICKCHKA, O 3HAYCHUN
KOTOPOH MOXKHO JIOTaJIaThCs, OMHMPAsCh HA CIOBApPHBIN 3amac U3ydyaeMbIX EBPOIMCHCKHX S3bIKOB.

Hampumep: modus vivendi — o0pa3 »wu3HH, YCJIOBHS MHPHOTO CYIIECTBOBaHHWs; Iimpunitas —
Oe3Haka3aHHOCTD; beneficium — Gmaroxestaue; in absentia — B orcyrcTBue, 3a04HO; in originali — B
noutuHHUKE; ab impossibili — BBuay HEBO3MOXKHOCTH; IN CAMera — 3aKphIToe CyneOHOE 3aceaHue;

exceptio — uckiroueHue, 3asBICHUE CyIy, OrOBOpKa; Inter partes — mexmy croponamu; frustra —
HarpacHo; exempli gratia (e.g.) — manpumep; fatum — Henpeogonumas cuina [Mapinanok, YbsHOBa,
2015] u np.

Ha nocnenyromem srare 0CBOEHHUs JaATUHCKOM JIEKCUKU TPACKTOPUSI BBICTPAUBAHUS aCCOLMALIMI
UHIVBUAYAIbHA, MO3TOMY OH Ha3BaH JITANOM YACTHBIX aCCONMALMMN, OYEHb WHAMBHUAYAJIbHBIX,
JUYHOCTHBIX, TIOPOH HEOOBSACHUMBIX, OCHOBAHHBIX Ha (POHETUYECKOM CXOJCTBE, BOCIIOMMHAHHUSX,
danTasusx: cui bono — xomy BeIrogHO? KOMY Ha M0Jb3y? cUi prodest — KoMy BBITOAHO? KOMY Ha
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mois3y? VIS major — Hempeogonumasi cuia, Gopc-maxop; judex corruptus — xKoppyMIIMpPOBaHHBIN
Cylbs (JF000€ ero perieHHe SBJIACTCS HEICHCTBHTENbHBIM); testis — cBuaerenp; intra vires — B
IpezeIax NOoJHOMOYMM U JIp.

[TpakTika mpernogaBaHusl JATIHA OyIyIIMM MPaBOBEIaM JOKa3bIBACT, YTO OJHUM W3 HauOolee
3P PEKTUBHBIX CIIOCOOOB BBEICHUS IOPHINYECCKON TEPMUHOJIOTHHA COBPEMEHHOTO MEXKIIyHAPOIHOTO
npaBa SBJSICTCSl YYEOHBIH CIOBaph, T HATISAIHO U KOMIIAKTHO IMPEICTABICH MUHUMYM SI3BIKOBOTO
MaTepuaa, peHa3HaYeHHbIN IS u3y4eHus u o3HakomsieHus [Komobkosa, 2019]. CymiecTByromumii
yueOHBIH JaTUHCKO-pycckuii cioBapb [['epxapa, 2010], ucmonb3yemblii B mpoiiecce OOyuYeHHS,
0e3yCIIOBHO, MMOJIE3CH H IICHEH OJarojaps Te3aypyCcHOMY CIOCO0y MpeabsBieHUs JeKcuku. OTHaKo,
BBH/Iy TOTO, YTO OH MpPEIHA3HAYEH I OOIIET0 pa3BUTHS IIMPOKOTO KPyra JIUI], B HEM HE OTPasKEHBI
HU IpoeCCUOHATIbHAS TEPMUHOJIOTHS, HU (PPa3eOTOTU3MBI.

B npencrarisieMoM y4eOHOM PyCCKO-JIATHHCKOM CJIOBape FOPUINYCCKHX TEPMUHOB U KPBUIATHIX
BBIPQKCHUH COJEPKUTCS 00JIee TPEXCOT JIATUHCKUX IOpHIUYecKuX TepMUHOB U 5400 BhIparkeHUil u
aopU3MOB, KOTOPbIC BYKHO OCBOUTH CTYJICHTY IMPABOBOTO (DaKyybTeTa C IEIbI0 HCIIOIB30BAHHS UX B
npodeccCHoHATLHOM peur IOPHUCTa, B TOM YHCIIE B CyIeOHOM peuH, B HAYYHBIX HCCIICIOBAHUAX B cepe
IOpUCIIpyACHINKA. Bormenmme B cloBaph JEKCHYECKHE CIUHUIBI OTOOPAaHBI IO MPHHIIHIIAM
JaCTOTHOCTH  ymoTpeOsieHusi, WH(GOPMATUBHOW  3HAYUMOCTH, S3BIKOBOM  (DYHKIIMOHAIBHO-
CEMaHTHYECKOM  CHUCTEMHOCTH, KOMMYHHKATHBHOH  HANpaBICHHOCTH, 4YTO  0O0ECHeYHnBacT
dbopMHpOBaHHE JIGKCUKOHA OyIymIero OpPUCTA, €ro JIATUHOSA3BIYHOW  KOMMYHUKATHBHOMN
KoMIeTeHIMH. FOpuanyeckue TEPMHHBI JaHBI B JIATHHCKOM M PYCCKO-JIATUHCKOM BapHaHTaX C
U(POBBIMU  CCBUTKAMU JIJIT YJ0OCTBA TOWMCKA DKBHBAJICHTOB. B KaxkaoMm adopu3me BBIACICHO
KItoueBoe TMoHsATHE. [[ns onTUMHU3alMu TOUCKa HEOOXOIMMOTO BBIPAKEHHUS JUISI KOHKPETHOM
CUTYyAIlMH BCE KPhUIATHIC BBIPAKEHHS BBICTPOCHBI B aJI()aBUTHOM TOPSIIKE STHUX KITFOUYCBBIX MOHSITHH.
CrnoBapb mpeaHa3HAYCH JUIS ayJIUTOPHON W CaMOCTOSTEIBHONW pabOoThl OakallaBpOB, MaruCTPAHTOB,
aCTMPAHTOB, a TAKXKEe JUISI UCIIOIH30BaHUS B PabOTe MPAKTUKYIONUMH IOPUCTAMHA U OOYYICHHS BCEX
HMHTEPECYIONINXCS JTATUHCKON ad)OpUCTUKOM.

HoBu3zHa n3nanus 3aKkirouaeTcsl B TOM, YTO OCYIIECTBIICHA MOMBITKA CO3/IaHUSI y4eOHOTO UMEHHO
PYCCKO-JIATUHCKOTO CJIOBAPS KPBUIATHIX BBIPAXKEHUH, UTO 00JIer4aeT BEIOOP KPBIIATHIX BRIPAKCHUN B
mporecce MPOAYKTUBHOW pevH, KOT/a BBICTYHAOIIUK (HOpMYyITUpYEeT CBOE peueBOE€ HAMEPEHUE U
MOJKPETIJISIET CBOIO MBICIb aBTOPUTETHBIM BBICKA3bIBAHUEM.

[lenp maHHOTO Y4YeOHOTO cloOBaps HE CTONBKO 3adUKCHPOBATH HOBOE C TOYKU 3PEHHS
JATHHOS3BIYHOW JIMHTBUCTUKH (JISKCHKH H  ()pa3eojOTHH), CKOJHKO OpPTraHW30BaTh BBEICHHE
HEO0OXOUMOTO SI3BIKOBOIO MaTepHajia ¢ METOAMYECKOH TOYKH 3pEHHUs HaumbOojee ONTHMAIBHO H
3¢(HEeKTHBHO: JATHMHCKUI TEPMUH TPEACTABIEH Yepe3 CJIOBO POJHOTO S3bIKA, MOKA3aHBI
CUHTarMaTU4ecKHe W TMapaJurMaTUYeCKHue CBSI3M JTOTO TEPMHUHA, JaHBl MPUMEPHl KOHTEKCTHBIX
ynoTtpeOiieHnid. Peann3oBaH BBO/I JIEKCUKH OT «3HAKa» K «3HAKY»: PYCCKOS3BIYHOE CIIOBO (KIIFOUEBOE
noHATHe adopusMa) — €ro JIATHHCKUHA SKBHUBAICHT; OT «3HAKa» K «KOHIENTY», (GOPMHPYyEMOMY
MHOT000pa3ueM KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX YIIOTPEOIISETCS CIOBO.

Accoyuamugnwiti n00xo0 B GOPMUPOBAHNUHN JTEKCUUECKUX HABBIKOB B JJAHHOM CITy4ae peaan3yeTcs
B TOM, YTO HCXOJIS W3 KOMMYHHKATHBHOW IOTPEOHOCTH BBICTYMAIONIUI OTOUpAeT TOHSTHS,
OTpaKaroOIINe PEeaTMd COBPEMEHHOM JKU3HU JIM0O XapaKTEPU3YIOIINEe HICHTHYHOCTh OMUCHIBAEMOTO
CyOBEeKTa, BEICTPAUBAET ACCOLMATUBHEIC CBS3H C APYTUMU IMOHSATUSIMU, YCUIUBAIONTUMU €r0 MO3UIIHIO,
JUTSL PA3BUTHSI CBOETO KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPEHUS CPEICTBAMHU PYCCKOTO SI3bIKA U 1ajie€ HAXOIHUT
WX JIATUHCKUE SKBHUBAJCHTHI KaK aBTOPUTETHOE BBICKAa3bIBaHUE, MOJTBEPXKAAIONICEe MPABOTY, UYTO
JOTIOJTHSIET TPAIUIIMOHHBIN MOIXO0/I, 3aKIIIOYAIOIIUIICS B 03HAKOMIICHHH U TepeBojie (pa3 u TEKCTOB ¢
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JATUHCKOTO s3blka Ha ponaHoil. Ilpu comocTaBieHMH acCOLMATUBHO-OPUEHTHPOBAHHOIO H
IrpaMMaTUKO-TIEPEBOIHOTO TMOJIXOJ0B HauOoJee aKTyalbHBbIM MPEICTAaBISAECTCS NMEPBBIN, TaK KaK OH
aKTUBU3UPYET BOCHPUATHE, BHUMAHUE, TAMATh, MBICIHTEIbHBIC ONEPALUU Yepe3 MOMCK acCOIalnit
Ha POJHOM S3BIKE, OIpEJeNiCHHE JATMHCKAX SKBHBAJCHTOB, COOTBETCTBHM, (HopMyIupoBaHHE
CY>KICHHI CpeIcCTBAMU JATUHCKOTO SA3BIKA.

VY4eOHBbIi coBaph CIIOCOOCTBYET 3aKperyieHUI0 (pa3 B peur 00ydaroIIUXcsl Yepe3 aKTyallbHbIe
UL pOCCUSIH 00pa3bl. AKTyalu3HUpOBaHHbIE aQOpHU3MBI, TO €CTh BBEJCHHBIC Yepe3 acCOIMAaTUBHBIC
napaiesy JJM00 B KOHTEKCT KOHKPETHON CUTYallH, JTy4Ille 3alIOMUHAIOTCS.

B xone npakTuueckux 3aHATHI 00ydarommMcs MpeagaraeTcsi Ioy4acTBOBaTh B aCCOLUATUBHOM
SKCIIEPUMEHTE: M0A00paTh HAaMOOJbIlIEe YUCIO ACCOLMALUNA K OMPENEICHHOMY IMOHSATHIO, a 3aTeM
mo100paTh UM SKBUBAJICHTHI HA JIATHHCKOM SI3BIKE JJIS1 KOHKPETHBIX PEUEBBIX CUTYAIUH.

3akperuieHre U3yYeHHBIX CIIOB, IOPUIMYECKUX TEPMUHOB, KPBUIATHIX BBIPAKEHUH MPOMCXOIUT B
MIPOLIECCE POJIEBBIX WUIP: HAMPHUMEpP, aJJBOKATCKUE BBICTYILICHUS B CyJle, B KOTOPBIX HCIOJb3YIOTCS
KpbUIaThle JTATUHCKUE BBIPAXKEHUS, KaK MOJTBEP)KIECHHUE OCHOBHOH MBICITH, KaK JO0Ka3aTeIbCTBO
MPaBOTHI, KaK CCHUIKA HA aBTOPUTETHOE MHEHHWE, KaK OICHOYHOE CYKICHHE, KaK CBS3YIOIIee
BbICKa3biBaHWE M T.1. OpraHu30BaHHOE MOJOOHBIM 00pa3oM O0Oy4YeHHE TOTOBUT CTYIEHTOB K
OCBOCHHIO TAKHX MPO(HECCHOHATBHBIX AUCIUIUINH, Kak «OpaTopcKoe HCKYCCTBO IopucTay, «[IpaBoBas
putopukay, «IIpaBoBasi aprymeHTaLusD».

CrnoBapp Kak Y4eOHO-METOAMYECKOE W3JIaHUE MPEABSABISET HEOOXOMUMBIC MMl U3YUYCHHS
JaTUHCKUE (PPa3eoqOru3Mbl U JIEKCHKY M B TO K€ BpeMs AEMOHCTpPHpYeT Hambosee 3((eKTUBHBIC
CIOCOOBI  OCBOCHHUSI JAHHOTO JIGKCHYECKOTO Marepuana. B dYacTHOCTH, I OpraHM3aluu
CaMOCTOSITENIbHONH pabOThl CTYJIEHTOB MPEJIAratoTcsl CIEAYIOUINE YCIOBHO-pEUEBbIe YIPAXKHEHUS U
KOMMYHHUKATHBHBIE 3a/1aHUs JUIsl pabO0ThI ¢ yUeOHBIM CIIOBapeM:

1. Tlo yuebGHOMY cioBapto HaiiauTe 12 TaTHHCKHUX CIIOB, UMEIOIINX CO3BYYHBIE CIIOBA B PYCCKOM

sI3bIKE (3aMMCTBOBAHHUSI U3 JIATBIHH WK U3 JIPYTHX €BPONeHcKuX s3bikoB). Hampumep, auditor.

2. Halinzute mno cioBapro JIAaTUHCKHE OSKBUBAJIEHTHI CJIOB, OOO3HAYAIOIIUX J00pOJeTenH
(6maropasymue, GaroTBOPUTENHHOCTb, BEPa, BO3JAEp)KaHHE, MHJIOCEpIUE, HAAeXknaa, cuia,
CTIPaBEIIIMBOCTh, CTOWKOCTH) U TMIOPOKHU (TJIyIOCTh, THEB, 3aBUCTh, HEBEPHUE, HEMOCTOSHCTBO,
HECIPaBEJIMBOCTb, OTYASHUE).

3. Haiinure 7 cooTBeTCTBMI M3 YKa3aHHBIX 9 BBIpaKEHMH Ha pycckoM U 9 agopu3mMoB Ha
JATUHCKOM SI3bIKaX:

1) mpaBo Ha 3anMTy; 2) T1Ie 3aKOH, TaM U 3alluTa; 3) MyTh CTpajaHuii; 4) B Bepe U MPaBOCYAUN
cuia; 5) rocymapcTBo B rocyaapcTse; 6) 0e3 cBuueTeNnei; /) HUTh — 3HAUUT MBICIHTH; 8) ormobKa
namsTH; 9) oT BCAKOM OOJIM CPENICTBO €CTh — TEPIICHUE.

a) via dolorosa; b) lapsus memoriae; c) constantia et virtute; d) vivere est cogitare; e) civitas in
civitate; f) in fide et justitia fortitudo; g) sudore et sanguine; h) cuivis dolori remedium est
patientia; i) jus protectionis.

[TpoBepbTe cBOI BEIOOD IO CIOBAPIO.

4. Haiigute B clioBape JaTMHCKHE KpbUIAThble BBIPRKEHUS — HKBUBAICHTHI PYCCKOS3BIYHBIX
nocnoBull: [loemopenve — mamo yuenvs. Knun kiunom eviousarom. Om cmepmu ne yrioeuts.

5. 3ammmmre acconuanyy, KOTOPhIe BO3HUKAIOT TPU YIIOMHHAHUH CJIOB: 3aKOH, IPaBOCYIHE,
XKU3Hb, CIIPABEATUBOCTh, CMEPTh, 00Ma, OTHOKA, TOCYIapCTBO, MpectyIuieHne. C MOMOIIbI0
CIIOBapsl HAWUTE UX SKBUBAJICHTHI HA TATUHCKOM SI3BIKE.

6. HaiinuTe B coBape U BbIy4uTe HaU3ycTh aOpHU3Mbl, BOSHUKAIOIIUE aCCOIMATUBHO MPH CIIOBE
«3aKOHY.
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7. B pazgene «Pyccko-iaTHHCKHE SKBHBAJICHTHI a(OpHU3MOB Ui IOPHUIANYECKOTO AUCKYpCa»
HailiuTe yHUBEpCaIbHbIE BBIPAKEHMsI, KOTOPbIE OyIyT YMECTHBI B CAMBIX Pa3HbIX CUTYalLlUsX.

8. 3ammmmre u Beiyunte 12 agopusmMoB ¢ mepeBoaOM, KOTOPBIE Bbl MOTJIA OBl HCIIOJIB30BATh B
MOBCETHEBHOH JKU3HU NP OOIIEHUH C OJHOKYPCHUKAMH U APY3bSIMH.

9. Kakoe naTMHCKOE KpbUIATOE BBIPAXKEHUE MOIJIO ObI CTaTh 3aKPEIUIEHHON 3alMChi0 HA Ballei
CTpaHMIIE B COLUAIIBHBIX CETIX?

10. Mcnonb3ys cnoBapk, BeiOepuTe 1o /—9 naTHHCKUX aQopu3MOB Al peud OOBUHUTENS U IS
peuu 3alUTHHUKA B CyJIE.

11. Mcnonb3ys cioBapb, BCTaBbTE B TEKCTbl 3HAMEHHUTBIX JOPEBOJIIOLMOHHBIX HOpUCTOB (A.D.
Konn, @.H. [TneBako, M.®. ' pOMHUIIKOT0), U3BECTHBIX IOPUCTOB coBeTcKoro nepuoaa (A.C.
Kucenesa, B.W. IlapeBa) [MBakuna, 2002] naTtuHCKHE BBIPAKEHHS, COOTBETCTBYIOIINE
KOMMYHUKaTHBHOMY HaMEPEHHIO BBICTYIAIOUIETO, C LENbI0 ycuineHus 3¢dexra Bo3neicTBus
cynebnbix peueit [Komobkosa, 2019].

[To cBoeil mneneBoil  ycraHoBke 3amaHuss /—11  sBISIOTCA ~ KOMMYHMKAaTHBHBIMU.
KoMMyHUKaTHBHOCTH B JAHHOM CITy4dae BBIPA)KAETCSI B BEIOOPE ONTUMAIIBHBIX ACCOIHAINN C YI€TOM
cTaryca ¥ JUYHBIX XapaKTePUCTUK CyObEKTa, K KOTOPOMY OOpalieHa pedb.

Brimosnaenune mo100HbIX yCIOBHO-PEUEBBIX U PEUEBBIX YIPAKHEHUH, HAPABICHHBIX HA OCBOCHHE
JATUHCKUX YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUH, CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO JIEKCHUECKUX, TPAMMATHYECKHUX,
CTPYKTYPHO-KOMIIO3ULIMOHHBIX HAaBBIKOB, IIOHUMAHHIO CHHTarMaTH4ecKMX CBsi3ed B paMKax
JATUHCKOTO TPEIJIOKEHHS, YTO, B CBOIO OYepe/b, CHOCOOCTBYET OOYUYEHHIO YTEHHIO M TIEPEBOIY
AYTEHTUYHBIX TEKCTOB TPABOBOM TEMATHUKH, BOCTIPUSATHIO M BBIJCIICHUIO KIFOYEBOH HH(OpMAaIUu
NIEPBOMCTOYHUKOB, MCIIOJIB30BaHUIO €€ B COOCTBEHHOH peun. Bce 3To BemeTr K CTaHOBIIEHHUIO
KOMIIETEHTHOCTH KaK COBOKYMHOCTH <JIMYHOCTHBIX KadyecTB 00y4aeMoro, HEOOXOIUMBIX U
JOCTAaTOYHBIX JUIS OCYIIECTBIICHHS MTPOAYKTUBHON IEATEILHOCTH 10 OTHOIIEHHUIO K OTPEICICHHOMY
o0bekTy» [XyTopckoii, 2017, 85], a MMEHHO FOTOBHOCTH K IOPUIMYECKOMY JTUCKYPCY.

3akiIoueHue

Takum 00pa3oM, H3ydeHUE JIATMHCKOTO $3bIKA, €ro JIEKCUKH, IPaMMaTHYeCKOW CHCTEMBI,
¢bpazeonoruu, ayTEeHTUYHBIX TEKCTOB pedyell OpaTOpoB APEBHUX BpPEMEH SBISETCS BaXKHBIM U
HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM IOPUANYECKOr0o oOpa3oBaHMs. M3yueHue JaThIHU JAeT BO3MOXKHOCTh
OyAyIIMM IOpHCTaM OCBOUTH IOPUIMYECKYIO TEPMHUHOJIOTHIO MEXIYHApOJIHOTO IpaBa, MOJHEE MU
riy0xke U3yuyuTh PUMCKOE MPaBO KaK KOHILEMIMIO OOLIECTBEHHBIX OTHOIIEHUH. OmnucbiBaemas B
JAHHOM CcTaThe METOJUKa SIBISeTCs MPO(heCcCHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIM 00yUEHHEM JATHUHCKOMY
SI3BIKY, YKPEIUIAeT MEXIUCUUIUIMHAPHBIE CBSI3U, XapaKTEePU3yeTCsd KOMIUIEKCHOCThIO, CLIOCOOCTBYET
OCBOEHHIO JIATUHCKUX a()OPU3MOB U CTAHOBJICHUIO NPO(ECCHOHAIBHOTO JIEKCUKOHA. MeTou4ecKuit
BEKTOp — JIATUHCKUHN A3BIK BO B3aMMOCBS3U C PEUYEBOM JEATEIBHOCTBIO HOPUCTA COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSAM KOMIIETEHTHOCTHOTO IMOJAXO0Aa B OOyueHMH OyIylIIMX CIEHUAIUCTOB B cdepe
FOPUCTIPY ACHIINH.
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Abstract

The article describes the stages and methods of expanding vocabulary of law students studying
Latin. Russian-Latin learner’s dictionary of legal terms and popular expressions is presented: its’
structure and methodical component promote the formation of future lawyers’ professional lexicon
based on competence and associative approaches. The author notes that the study of the Latin
language, its vocabulary, grammar system, and phraseology is an important and integral component
of legal education. The study of Latin provides an opportunity for future lawyers to master the legal
terminology of international law, to study Roman law fully and deeply as a concept of public
relations. Knowledge of the legal language implies the knowledge and appropriate use of Latin
popular expressions in order to confirm one’s thoughts, to give greater importance to judgments,
since the use of aphorisms in judicial discourse inspires confidence in what has been said. The
technique described in this article is a professionally oriented teaching of the Latin language, it
strengthens interdisciplinary communication, is characterized by complexity, and contributes to the
development of Latin aphorisms and the formation of a professional vocabulary. Methodological
vector, the Latin language, in conjunction with the speech activities of a lawyer meets the
requirements of a competency-based approach in training future specialists in the field of
jurisprudence.
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